
Obchodní firma: 
IČO:
DIČ:
Sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Datová schránka:

Smluvní strany

Siemens Healthcare, s.r.o.
04179960
CZ04179960
Budějovická 779/3b, 140 00 Praha 4
Ing. Vratislav Švorčík, Ing. Karel Kopejtko - jednatelé 
UniCredit Bank Czech Republic 
2111696847/2700 
am75rx6

N em ocnice Na Homol 
Doručeno: 15.08.2018
NNH/18/17748
l i s t y :  14 p ř í lo h y

íiemhes 18536858

Kontaktní osoba: Jiří Terš, jiri.ters@siemens-healthineers.com, 603870069

dále jen jako „zhotovitel“ na straně jedné

Název:
IČO:
DIČ:
Sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Datová schránka:

a

Nemocnice Na Homolce
00023884
CZ00023884
Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 - Motol
Mgr. Lenkou Čintalovou, vedoucí odboru nákupu a VZ
Česká národní banka
17734051/0710

jb4gp8F

Kontaktní osoba ve věcech technických: Ing. Miroslav Halíř, tel.: + 420 739 501 296, e-mail: 
miroslav.halir@homolka.cz a smluvních: Mgr. Johana Drastilová, tel.: + 420 257 273 188, e- 
mail: iohana.drastilova@homolka.cz

dále jen jako „objednatel“ na straně druhé

uzavírají v souladu s §2586 a násl. zákona ě. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, 
v platném znění (dále jen „občanský zákoník“), níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

SMLOUVU O DÍLO
(dále jen „Smlouva“)

ČI. 1
Postavení smluvních stran

(1) Objednatel, Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž 
zřizovatelem je Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu 
podle ust. § 39 odst. 1 zákona č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších 
předpisů, následně změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 
zákona ě. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve
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znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o 
majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších 
předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno dne 29. 5. 2012 pod č. j. MZDR 
17268-XVII/2012. Objednatel je subjekt oprávněný k poskytování zdravotní péče.

(2) Zhotovitel je fyzickou osobou podnikající na základě živnostenského oprávnění nebo 
právnickou osobou - obchodní společností zapsanou v obchodním rejstříku. Aktuální 
výpis Zhotovitele z obchodního ěi živnostenského rejstříku tvoří Přílohu č. 1 této 
smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že výpis je aktuální a veškeré údaje v něm obsažené 
odpovídají skutečnému stavu. Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn k plnění předmětu 
této smlouvy.

(3) Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn poskytnout plnění dle této smlouvy, a že má 
odpovídající znalosti a potřebné zkušenosti s prováděním prací obdobného rozsahu, a že 
je tedy plně schopen zajistit realizaci díla dle této smlouvy v nejvyšší kvalitě. Zhotovitel 
disponuje adekvátními zkušenostmi, kapacitními možnostmi a odbornými předpoklady 
pro řádné poskytování služeb dle této smlouvy.

ČI. 2
Předmět smlouvy

(1) Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností smluvních stran při plnění závazku 
zhotovitele poskytnout, provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele instalaci 
nové quench roury pro případ nouzového odvětrání helia z magnetu při 
iniciovaném zániku supravovodivosti u MR přístroje Magneto AVANTO, blíže 
popsané v nabídce č. 061-18P180719-MR-NNH, tvořící přílohu č. 2 a za podmínek dále 
ve smlouvě stanovených (dále jen „dílo“).

(2) Rozsah díla: Jedná se o úpravu nouzového odvodu helia dle Siemens standardu, 
spočívající v:

• výměně vyústku za typ rainhood na stávajícím potrubí nouzového odvodu 
He, DN 150mm;

• zvýšení potrubí s vyústkem do výšky 4m, izolace potrubí uvnitř budovy 
25mm.

(3) Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele Dílo v termínu stanoveném v této 
smlouvě, svým jménem, bez nedodělků a vad bránících užívání, na své náklady a na své 
nebezpečí.

(4) Zhotovitel se zavazuje provést Dílo v souladu s českými technickými normami, 
v souladu s obecně závaznými právními předpisy platnými v České republice v době 
provádění Díla a zadávací dokumentací.

(5) Objednatel se zavazuje řádně a včas provedené dílo převzít a zaplatit za něj na základě 
skutečně poskytnutého plnění zhotoviteli dohodnutou cenu, odměnu, která je upravena 
v čl. 4 této smlouvy.

(6) Po vzájemné dohodě odstavec vypuštěn.

(7) Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo s využitím vlastních kapacit. 
Zhotovitel je oprávněn nechat Dílo provést třetí osobou pouze s předchozím písemným 
souhlasem Objednatele. V takovém případě se Zhotovitel zavazuje poskytnout 
Objednateli identifikační údaje veškerých poddodavatelů včetně určení jimi 
prováděných částí díla, a to v rámci písemné žádosti o udělení souhlasu s jejich 
využitím předkládané Objednateli.
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(8)

(9)

(10)

(11)

(1)
(2)

(3)

(4)

(5)

Seznam případných poddodavatelů bude přílohou č. 3 smlouvy. Tito poddodavatelé se 
budou podílet na provedení díla výhradně v rozsahu určeném smlouvou, uzavřenou 
mezi zhotovitelem a poddoda vatě lem. Zhotovitel se zavazuje veškeré práce 
poddodavatelů řádně koordinovat, jakož i poskytovat odbornou pomoci a konzultace 
pro jejich činnost. Zhotovitel odpovídá v plném rozsahu za veškeré části díla, a to i za 
části díla provedené poddodavateli.

Zhotovitel se zavazuje provést veškeré dodatečné práce a dodávky nezbytně nutné k 
dokončení předmětu díla. Tyto dodatečné práce a dodávky případně vícepráce budou 
oběma smluvními stranami sjednány písemnými dodatky této smlouvy. Pokud taková 
změna předmětu plnění bude mít vliv na termín plnění, jsou smluvní strany povinny 
sjednat v příslušné změně smlouvy i změnu termínu plnění.

Za dodatečné práce, případně nové práce se považují práce a dodávky, které nebyly 
obsaženy v původních zadávacích podmínkách, jejich potřeba vznikla v důsledku 
objektivně nepředvídaných okolností a tyto dodatečné práce a dodávky jsou nezbytné 
pro provedení původního rozsahu předmětu plnění. Provedení dodatečných případně 
nových prací a dodávek musí být předem písemně odsouhlaseno objednatelem nebo 
jeho zástupcem.

Za dodatečné práce a dodávky se nepovažují práce a plnění jinak splňující podmínky 
předchozího odstavce, jejichž provedení (poskytnutí) bylo vyvoláno prodlením 
zhotovitele s prováděním díla, za které odpovídá, nebo jsou důsledkem jeho vadného 
plnění.

ČI. 3
Termín a místo plnění

Zhotovitel se zavazuje zahájit realizaci díla 21.8.

Zhotovitel se zavazuje provést Dílo do: 5 kalendářních dnů od zahájení realizace díla.

Zhotovitel se zavazuje bezodkladně písemně informovat objednatele o veškerých 
okolnostech, které mohou mít vliv na termín provedení Díla.

Místem plnění je sídlo objednatele: Nemocnice Na Homolce, Roentgenova 37/2, 150 30 
Praha 5 - Motol, odbor Provozu a údržby.

Zhotovitel odpovídá v průběhu provádění díla za pořádek a čistotu v prostoru místa 
plnění. Je povinen na své náklady odstranit odpady a nečistoty vzniklé prováděním díla. 
Zhotovitel se zavazuje vyklidit místo plnění, odstranit svá zařízení tak, aby předané 
území odpovídalo původnímu stavu v termínu dle této smlouvy.

ČI. 4
Cena za Dílo

(1)

(2)

Objednatel se za níže uvedených podmínek zavazuje uhradit Zhotoviteli celkovou cenu 
za řádně a včas provedené dílo ve výši 87.725,- Kč1 včetně daně z přidané hodnoty.

Celková cena díla je pak členěna takto:
Cena bez DPH 
DPH 21% 
Cena s DPH

72.500,- Kč 
15.225,- Kč 
87.725,- Kč2

1 Účastník doplní dle podané nabídky.
2 Uchazeč doplní dle podané nabídky.
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(3) Celková cena je stanovena jako nejvýše přípustná, konečná a neměnná. Sjednanou cenu 
je možno překročit pouze v souvislosti se změnou výše daně z přidané hodnoty, a to 
nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně a při změně rozsahu prací na 
základě požadavku s písemným souhlasem Objednatele. Změna ceny bude sjednána ve 
formě dodatku k této smlouvě.

(4) Celková cena díla je stanovena oceněním všech položek závazné cenové nabídky, která 
je nedílnou přílohou č. 2 této smlouvy. Součástí celkové ceny jsou veškeré náklady 
související s řádným provedením a dokončením díla, a to včetně veškerých nákladů 
nezbytných ke splnění všech povinností zhotovitele dle této smlouvy, či dle obecně 
závazných právních předpisů (bez zřetele na to, zda je v této smlouvě uvedeno, že 
zhotovitel splní tu kterou povinnost na své vlastní náklady, či nikoliv).

(5) Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 a § 
2620 občanského zákoníku. Cena Díla bude uhrazena za podmínek a v termínech 
stanovených touto smlouvou; ustanovení § 2611 občanského zákoníku se nepoužije.

ČI. 5
Platební podmínky

(1) Objednatel neposkytuje zálohy.

(2) Celková cena dle předchozího článku bude uhrazena na základě daňového dokladu 
(faktury) ve shora uvedené výši doručené Zhotovitelem Objednateli. Daňový doklad 
(fakturu) zhotovitel předloží objednateli na základě jím podepsaného předávacího 
protokolu. Právo zhotovitele fakturovat cenu díla tedy vzniká protokolární předáním a 
převzetím díla, stejně jako následná platba ceny díla objednatelem.

(3) Objednatel požaduje daňový doklad (fakturu) v elektronické podobě, když 
upřednostňuje jeho doručení v den dodání zboží, a to do datové schránky objednatele 
nebo na e-mailovou adresu faktury@homolka.cz, pokud tak prodávající neučiní, je 
povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) v elektronické podobě nej později do 
15 pracovních dnů po uskutečnění zdanitelného plnění opět do datové schránky nebo na 
e-mailovou adresu faktury@homolka.cz. V případě opožděného zaslání daňového 
dokladu (faktury) je zhotovitel povinen objednateli uhradit takto vzniklou škodu v plné 
výši. To se vztahuje zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH 
byla v důsledku nevystavení faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

(4) Daňový doklad (faktura) musí obsahovat náležitosti daňového dokladu podle platné 
legislativy a stanovené příslušnými právními předpisy, a to zejména zákonem č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty platným k datu uskutečnění zdanitelného plnění 
a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví platném k témuž datu. Nedílnou součástí 
daňového dokladu (faktury) musí být předávací protokol, který musí být potvrzen 
osobou oprávněnou jednat za objednatele. Na faktuře bude uvedeno zejména označení 
povinné a oprávněné osoby, adresy sídel (místa podnikání), IČO, DIČ; číslo dokladu; 
den zdanitelného plnění, den vystavení dokladu a jeho splatnost; důvod účtování s 
odvoláním na smlouvu (číslo smlouvy); celková cena; podpis osoby oprávněné k 
vystavení daňového a účetního dokladu, je-li to technicky možné a seznam příloh.

(5) V případě, že daňový doklad (faktura) nebude mít náležitosti daňového dokladu, nebo 
bude neúplná a nesprávná, je ji (nebo kopii) objednatel oprávněn vrátit zhotoviteli 
k opravě či k doplnění. V takovém případě se objednatel nedostává do prodlení a platí, 
že nová lhůta splatnosti faktury běží až od okamžiku doručení opravené daňového 
dokladu (faktury).
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(6) Splatnost daňových dokladů je 60 dnů ode dne doručení daňového dokladu (faktura) 
objednateli. Doba splatnosti je sjednána s ohledem na ust. § 1963 odst. 2 občanského 
zákoníku s ohledem na povahu plnění předmětu této smlouvy, s čímž smluvní strany 
podpisem této smlouvy výslovně souhlasí.

(7) Celková cena bude Zhotoviteli uhrazena bezhotovostním převodem na účet uvedený 
v hlavičce této smlouvy. Objednatel splní povinnost fakturu zaplatit, je-li nejpozději v 
poslední den splatnosti faktury částka odepsána z jeho bankovního účtu. Platby budou 
probíhat výhradně v CZK a rovněž veškeré cenové údaje budou v této měně.

ČI. 6
Způsob provádění díla

(1) Objednatel je oprávněn dávat zhotoviteli pokyny ohledně způsobu provádění díla, 
pokud tak objednatel neučiní, zhotovitel při provádění díla postupuje samostatně.

(2) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně a písemně upozornit objednatele na nevhodnou 
povahu pokynů k provádění díla. Jestliže nevhodné pokyny překážejí v řádném 
provádění díla, zhotovitel se zavazuje přerušit provádění díla v nezbytném rozsahu, a to 
až do doby změny pokynů objednatele nebo do písemného sdělení, že objednatel trvá na 
provedení díla podle daných pokynů. Před přerušením provádění díla musí zhotovitel 
tuto skutečnost objednateli písemně oznámit a současně zdůvodnit nevhodnost 
konkrétního pokynu objednatele. O dobu, po kterou bylo nutno provádění díla přerušit, 
se prodlužuje lhůta stanovená pro dokoněení díla.

(3) Pokud zhotovitel neupozornil bezodkladně a písemně na nevhodnost pokynů 
objednatele, odpovídá za vady díla, případně nemožnost dokončení díla, způsobené 
nevhodnými pokyny objednatele.

(4) Objednatel má právo kontrolovat provádění díla. Zhotovitel je povinen poskytnout 
objednateli veškerou součinnost k provedení kontroly. Zjistí-li, že zhotovitel porušuje 
svou povinnost, může požadovat, aby zhotovitel zajistil nápravu a prováděl dílo řádným 
způsobem. Neučiní-li tak zhotovitel ani v přiměřené době, může objednatel odstoupit od 
smlouvy, vedl-li by postup zhotovitele k podstatnému porušení smlouvy.

(5) Zhotovitel se zavazuje provádět dílo s vynaložením odborné péče tak, aby nedocházelo 
ke škodám na zdraví a majetku objednatele ani třetích osob, přičemž je povinen zejména 
nikoliv však pouze:
a) zajistit veškeré pracovní síly, vybavení a materiál potřebné k provedení díla řádným 

způsobem,
b) zajistit kvalitní řízení, dohled nad provedením díla a nezbytnou kontrolu 

prováděných prací a dodávek (nezávisle na kontrole prováděné objednatelem),
c) omezit provádění díla na místo provádění díla a nedomáhat se vstupu na jakékoli 

pozemky, instalace nebo infrastruktury, které nejsou součástí místa plnění, bez 
získání svolení příslušného vlastníka nebo uživatele; objednatel zajistí přístup pro 
osoby provádějící dílo do prostorů jeho uskutečnění v požadovaném rozsahu,

d) dodržovat obecně závazné právní předpisy, nařízení orgánů veřejné správy, závazné 
i doporučené technické normy, podklady a podmínky uvedené v této smlouvě a 
veškeré pokyny objednatele, které se vztahují k předmětu smlouvy,

e) chránit objednatele před vznikem škod v důsledku porušení právních či jiných 
předpisů a v případě jejich vzniku tyto škody uhradit na vlastní náklady,

f) upozornit písemně objednatele na nesoulad mezi zadávací dokumentací a právními 
či jinými předpisy v případě, že takový nesoulad kdykoli v průběhu provádění díla 
zjistí.
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(6) Vybrané činnosti je zhotovitel povinen vykonávat osobami, které jsou k tomu 
oprávněny, mají průkaz zvláštní způsobilosti, případně jsou k těmto činnostem 
autorizovány podle zvláštních předpisů.

(7) V případě, že poddodavatel, se kterým zhotovitel uzavřel smlouvu na provedení části 
díla, závažně nebo opakovaně neplní své smluvní závazky, je zhotovitel povinen sám, 
anebo na žádost objednatele učinit neprodleně taková opatření, která povedou k 
nápravě, a to i ukončením smluvního vztahu s touto osobou. Odpovědnost zhotovitele 
za osobu, kterou ke splnění svých závazků použil, není takovým opatřením dotčena.

(8) Zhotovitel odpovídá objednateli za škodu, která mu vznikne uplatněním nároku třetí 
osoby podle příslušných ustanovení občanského zákoníku, zejména za škodu 
způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze věcí (zařízení), jichž bylo 
zhotovitelem při provádění díla užito, jakož i za škodu způsobenou provozní činností, 
pokud je za takovou činnost uznáno provádění díla zhotovitelem.

(9) Případný postih ze strany státních orgánů a organizací za nedodržení obecně závazných 
právních předpisů v souvislosti s prováděním díla jde vždy plně k tíži a na náklady 
zhotovitele, nezávisle na tom, která osoba podílející se na provádění díla zavdala k 
postihu příčinu.

(10) Zhotovitel se zavazuje, že zabezpečí, aby při realizaci díla nebyl objednatel nadměrně 
rušen nebo obtěžován hlukem, prašností nebo jinými škodlivými jevy. Zhotovitel je 
srozuměn s tím, že dílo bude prováděno za plného provozu nemocničního zařízení. 
Zavazuje se tedy při provádění díla respektovat povahu objednatele a jeho pokyny, aby 
nedošlo k ohrožení nebo narušení řádného provozu objednatele.

(11) Zhotovitel se zavazuje zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se 
dozví v souvislosti se svojí činností na základě této smlouvy, včetně jednání před 
uzavřením této smlouvy, pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za 
důvěrné informace a předmět mlčenlivosti dle této smlouvy se považují rovněž 
jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí pacientů, zaměstnanců či jiných pracovníků 
objednatele, o kterých se zhotovitel v souvislosti se svou činností pro objednatele dozví 
nebo dostane do kontaktu.

(12) Zhotovitel se zavazuje přijmout taková technická, personální a jiná potřebná opatření, 
aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k 
jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému 
neoprávněnému zpracování, jakož i k jinému zneužití osobních údajů.

(13) Zhotovitel se dále zavazuje vydáním vlastních vnitřních předpisů, příp. prostřednictvím 
zvláštních smluvních ujednání, zajistit, že jeho zaměstnanci a jiné osoby podílející se na 
poskytování služeb, budou zachovávat mlčenlivost o osobních údajích, se kterými 
mohli při poskytování služeb přijít nahodile do styku a o bezpečnostních opatřeních, 
jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po skončení 
zaměstnání nebo příslušných prací u zhotovitele.

(14) Zhotovitel se zavazuje při provádění díla dodržovat předpisy o bezpečnosti a ochraně 
zdraví při práci, jakož i předpisy hygienické a požární. Za dodržování těchto předpisů v 
místě plnění i při veškerých činnostech s prováděním díla souvisejících nese 
odpovědnost zhotovitel.

(15) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy a provádět předepsaná školení a soustavnou kontrolu 
dodržování předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci.
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(16) Pokud je zhotovitel zaměstnavatelem dle ust. § 78 odst. 1 zák. č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, zavazuje se objednateli zajistit náhradní 
plnění ve smyslu ust. § 81 odst. 2 písm. b) a ust. § 81 odst. 3 citovaného zákona v 
souvislosti s realizací dodávky zboží v rámci této veřejné zakázky, pokud již ze strany 
zhotovitele nedošlo k vyčerpání stanoveného limitu.

(17) Smluvní strany se pro případ zpracování osobních údajů vycházejícího z plnění 
povinností dle této smlouvy zavazují zavést vhodná technická a organizační opatření 
tak, aby dané zpracování splňovalo požadavky Nařízení (EU) č. 2016/679 (GDPR) a 
aby byla zajištěna ochrana práv subjektu údajů.

ČI. 7
Předání a převzetí díla

(1) Dílo je provedeno, je-li dokončeno a předáno. Zhotovitel splní svou povinnost provést 
dílo jeho řádným dokončením a předáním díla objednateli v místě plnění. Po dokončení 
díla nebo jeho části, na jejímž samostatném předání se strany dohodly, se zhotovitel 
zavazuje objednatele prostřednictvím e-mailové komunikace na adresu kontaktní osoby 
objednatele ve věcech technických vyzvat k převzetí díla nebo jeho části a sdělit 
objednateli konkrétní datum a čas předání, a to nejméně 3 pracovní dny předem, aby 
objednatel zajistil účast osoby oprávněné k převzetí díla. Pokud zhotovitel tuto lhůtu 
nedodrží, je objednatel oprávněn převzetí díla odmítnout.

(2) Na výzvu zhotovitele objednatel bez zbytečného odkladu zareaguje stejným způsobem, 
když určí osobu oprávněnou k převzetí díla. Objednatel je povinen na výzvu zhotovitele 
zahájit přejímací řízení nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení výzvy zhotovitele.

(3) Pokud by objednatel nebyl schopen v daném termínu zajistit účast oprávněné osoby 
k převzetí díla, bude mezi smluvními stranami dojednán náhradní termín předání a 
převzetí, který bude vyhovovat oběma stranám.

(4) Pokud objednatel na výzvu zhotovitele k převzetí díla žádným způsobem nezareaguje 
do 2 pracovních dnů, má se za to, že není schopen zajistit účast osoby oprávněné 
k převzetí díla, v takovém případě nedochází k automatickému předání díla. Zhotovitel 
je povinen vyčkat reakci objednatele a stanovení osoby, která dílo převezme.

(5) Objednatel je povinen na výzvu zhotovitele řádně a včas dokončené dílo převzít. 
Řádným dokončením díla se rozumí:

a) provedení kompletního díla bez vad a nedodělků (ověřuje se prohlídkou v místě 
plnění, včetně prověření funkčnosti díla) a provedení veškerých zkoušek, revizí a 
atestů, a příp. zaškolení obsluhy,

b) předání kompletní požadované dokumentace podle odst. 7 tohoto článku.

(6) K přejímacímu řízení je zhotovitel povinen předložit objednateli zejména, nikoliv však 
pouze:
a) zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů a veškerých 

zkouškách předepsaných příslušnými předpisy, normami, případně touto smlouvou;
b) zkušební protokoly o zkouškách prováděných zhotovitelem a jeho partnery;
c) doklady vydané v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích 

na výrobky, ve znění pozdějších předpisů;
d) další doklady požadované obecně závaznými právními předpisy k provedení dalších 

správních řízení a doklady potřebné k užívání díla a dispozici s ním;

(7) Objednatel je oprávněn předávané dílo nepřevzít, pokud:
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a) vykazuje vady a nedodělky, na které je povinen objednatel zhotovitele v průběhu 
přejímacího řízení upozornit; tohoto práva nelze využít, pokud jsou vady 
způsobeny nevhodnými pokyny objednatele, na nichž objednatel navzdory 
upozornění zhotovitele trval; ustanovení § 2628 občanského zákoníku se neuplatní;

b) zhotovitel nepředá dokumentaci stanovenou v odst. 7 tohoto článku nebo některý 
doklad, jenž má být její součástí.

c) není-li dílo předáno včas v souladu s touto smlouvou.

(8) Dojde-li před předáním či v průběhu předání předmětu smlouvy objednateli ke zjištění, 
že plnění není v souladu s touto smlouvou, odstraní zhotovitel případné závady, za které 
nese odpovědnost, na vlastní náklady bez zbytečného odkladu nejdéle však do 3 
pracovních dnů, ode dne, kdy se o nich dozvěděl. Pokud zhotovitel nezajistí nápravu ani 
v poskytnuté přiměřené době, může objednatel odstoupit od smlouvy.

(9) Objednatel může předávané dílo převzít i v případě, že vykazuje vady, které však podle 
odborného názoru objednatele samy o sobě ani ve spojení s jinými nebrání řádnému 
užívání předávaného díla, pokud se zhotovitel zaváže vady odstranit ve lhůtě stanovené 
objednatelem.

(10) O předání a převzetí předávaného díla se pořídí protokol o předání a převzetí díla (dále 
jen „protokol“), který musí obsahovat alespoň:

a) popis předávaného díla,
b) zhodnocení kvality předávaného díla,
c) soupis vad, pokud je předávané dílo vykazuje,
d) způsob odstranění případných vad,
e) lhůta k odstranění případných vad,
f) výsledek přejímacího řízení,
g) podpisy zástupců obou smluvních stran, kteří předání a převzetí díla provedli.

ČI. 8 
Záruka

(1) Na dodané náhradní díly je zhotovitelem poskytována záruka za jakost v délce trvání 
stanovené výrobcem nebo poddodavatelem těchto náhradních dílů, nejméně však 
v rozsahu 12 měsíců3. Záruční doba na provedené servisní práce činí 12 měsíců4. 
Záruční doba je počítána ode dne protokolárního převzetí Díla objednatelem doloženém 
podepsaným předávacím protokolem dle článku 7 odst. 10 této smlouvy pokrývající 
celý předmět plnění. Po tuto dobu zhotovitel odpovídá za vady díla, které se vyskytnou. 
Tyto vady je zhotovitel povinen v souladu s níže uvedenými podmínkami bezplatně 
odstranit. Práva z odpovědnosti za vady díla musí být uplatněna u zhotovitele 
v odpovídajících záruční době.

(2) Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly po převzetí díla způsobeny objednatelem 
nebo zásahem vyšší moci. Poskytovaná záruka se tak nevztahuje zejména na vady, jež 
vzniknou neoprávněným zásahem do předmětu smlouvy objednatelem, škodní událostí 
nemající původ ve výrobku, nesprávným skladováním po jeho předání objednateli, 
neplněním technických podmínek pro jeho provoz, běžným opotřebením (není-li níže 
uvedeno jinak).

(3) Vady zjištěné v průběhu záruční doby musí být bez zbytečného odkladu po jejich 
zjištění reklamovány u zhotovitele písemně na adrese sídla nebo prostřednictvím e-

3 Účastník doplní záruční dobu, nejméně 6 měsíců.
4 Účastník doplní záruční dobu, nejméně 6 měsíců
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mailové komunikace na adrese medicinskyservis.cz@siemens.com Zhotovitel musí mít 
možnost oprávněnost reklamace ověřit a vadu v přiměřené lhůtě odstranit. Doba od 
uplatnění práva z odpovědnosti za vady až do doby odstranění vad se nepočítá do 
záruční doby. Po tuto dobu záruční lhůta neběží.

(4) Zhotovitel se zavazuje, že v případě vady díla v záruční době poskytne objednateli níže 
uvedené plnění plynoucí z odpovědnosti zhotovitele za vady:

a) bezplatně odstraní uplatněné vady,
b) uhradí náklady objednatele na odstranění uplatněných vad v případě, kdy tyto 

vady neodstraní zhotovitel ve stanovené lhůtě sám,
c) uhradí objednateli veškeré z vady vzniklé i následné škody,
d) poskytne objednateli přiměřenou slevu z celkové ceny díla odpovídající rozsahu 

uplatněných škod v případě neodstranitelné vady nebo v jiných případech na 
základě dohody smluvních stran.

(5) Zhotovitel se v případě uplatnění vady díla objednatelem zavazuje:

a) potvrdit objednateli bezodkladně telefonicky či prostřednictví e-mailu kontaktní 
osoby objednatele ve věcech technických přijetí uplatnění vady díla s uvedením 
termínu uskutečnění prověrky vady,

b) uskutečnit prověrku k zjištění důvodnosti a charakteru vady a zahájit bezodkladně 
práce na odstraňování vady, nejpozději však ve lhůtě 24 hodin od uplatnění vady 
v pracovních dnech, v ostatních dnech do 72 hodin od uplatnění vady, pokud se 
smluvní strany nedohodnou jinak,

c) odstranit běžnou vadu bezodkladně, nejpozději však ve lhůtě 3 pracovních dnů od 
uplatnění vady,

d) odstranit vadu bránící užívání díla nebo části díla bezodkladně v technicky 
nejkratším možném termínu, nejpozději však ve lhůtě 5 pracovních dnů od 
uplatnění vady.

(6) Zhotovitel se zavazuje zahájit odstraňování vad, které mají charakter havárie ve lhůtě do 
24 hodin od jejich uplatnění objednatelem. Objednatel je oprávněn takové vady uplatnit 
u zhotovitele bezprostředně telefonicky či osobně.

(7) Pokud tato smlouva nestanoví jinak, nároky z vad zboží se řídí obecnou úpravou 
občanského zákoníku. Nároky z vad zboží se nedotýkají nároku na náhradu škody nebo 
nároku na smluvní pokutu.

ČI. 9 
Pojištění

(1) Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu s pojištěním odpovědnosti za 
škodu způsobenou třetí osobě při výkonu podnikatelské činnosti, jehož existenci 
prokázal v příloze smlouvy, a to ve výši 500.000,- Kč (slovy: pět set tisíc korun 
českých). Zhotovitel se zavazuje udržovat sjednané pojištění po celou dobu trvání této 
smlouvy. Kopie aktuální pojistné smlouvy či smluv, nebo dokladu, ze kterého bude 
zřejmá existence takového pojištění tvoří přílohu č. 4 této smlouvy.

(2) V případě, že zhotovitel poruší povinnost uvedenou v tomto článku, je objednatel 
oprávněn od této smlouvy odstoupit.

(3) V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je zhotovitel povinen o této skutečnosti 
neprodleně informovat objednatele, a to nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů.

(4) Jakékoliv škody z plnění vzniklé objednateli, tedy i škody, které nebudou kryty 
pojištěním dle tohoto článku, budou hrazeny zhotovitelem.
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(5) Objednatel není odpovědný za škodu způsobenou pracovním úrazem na místě plnění 
pracovníkovi zhotovitele nebo třetí osobě, pokud tato škoda nebyla způsobena činem 
nebo opominutím objednatele nebo jeho pracovníka.

ČI. 10 
Sankce

(1) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy.

(2) Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení zhotovitele s provedením díla (či jeho 
části) ve lhůtě stanovené v této smlouvě, nebo písemně sjednané mezi smluvními 
stranami, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,03 % z 
celkové ceny díla (či dané části) bez DPH, s jehož dokončením je v prodlení, za každý i 
započatý den prodlení.

(3) V případě prodlení zhotovitele s odstraněním vad uplatněných objednatelem v záruční 
době, činí smluvní pokuta 1.000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) za každou vadu 
a každý i započatý den prodlení.

(4) V případě porušení povinnosti zhotovitele nenarušit provoz objednatele je zhotovitel 
povinen uhradit smluvní pokutu 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých) za každý 
jednotlivý případ porušení této povinnosti.

(5) Pro případ porušení povinnosti mlčenlivosti zakotvené v této smlouvě je zhotovitel 
povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) 
za každé jednotlivé porušení této povinnosti.

(6) Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné po porušení uvedené povinnosti, a to do 
10 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k její úhradě straně 
povinné, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany, 
uvedený v hlavičce této smlouvy.

(7) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v 
plné výši bez ohledu na uhrazenou výši smluvní pokuty. Smluvní strany vylučují 
aplikaci ust. § 2050 OZ. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena povinnost 
zhotovitele splnit závazky vyplývající z této smlouvy.

ČI. 11
Vlastnické právo a nebezpečí škody

(1) Vlastníkem zhotovovaného díla je objednatel, a to od samého počátku do jeho řádného 
předání a převzetí. Objednatel má rovněž vlastnické právo ke všem věcem, které předal 
zhotoviteli k provedení díla, nebo které za tím účelem opatřil a dodal na místo plnění.

(2) Nebezpečí škody a zániku prováděného díla, jakož i nebezpečí škody na věcech 
opatřených k provedení díla nese zhotovitel. Tato nebezpečí přecházejí na objednatele 
předáním a převzetím díla.

(3) Zhotovitel se zavazuje provést opatření snižující možnost vzniku škod podle 
předchozího odstavce.

ČI. 12
Doba trvání a odstoupení od smlouvy

(1) Tato smlouva se sjednává na dobu určitou, a to na dobu splnění předmětu smlouvy v 
souladu s čl. 3 smlouvy.
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(2) Veškeré změny a doplňky lze provádět pouze dodatky k této smlouvě. Dodatky musí mít 
písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran. Případné dodatky k této 
smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly 
postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek 
pozdější.

(3) Tato smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:
a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a účinnost 

smlouvy končí ke sjednanému dni;
b) jednostrannou vypovědí kterékoli ze smluvních stran bez udání důvodu, když 

výpovědní doba činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po 
měsíci, ve kterém byla výpověď druhé straně doručena;

c) odstoupením od této smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající z této 
smlouvy řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté lhůtě do 15 dnů;

d) odstoupením od této smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé 
smluvní straně.

(4) Odstoupení nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní straně. V 
případě, že odstoupení od smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně ve lhůtě 10- 
ti dnů od odeslání, považuje se odstoupení od smlouvy za doručené druhé smluvní straně 
uplynutím 10. dne ode dne prokazatelného odeslání takového odstoupení od smlouvy 
druhé smluvní straně.

(5) Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti 
smluvních stran z této smlouvy. Při ukončení smlouvy jsou smluvní strany povinny 
vzájemně vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k provedení díla, vyklidit 
prostory poskytnuté k provedení díla a místo plnění.

(6) V důsledku zániku smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením této smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, 
která podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím 
zániku.

ČI. 13
Úkony, doručování písemností

(1) Úkony mezi smluvními stranami jsou oprávněny činit statutární orgány, případně osoby 
k těmto úkonům příslušnou smluvní stranou písemně zmocněné.

(2) Sdělení dle této smlouvy, vyřizování písemností týkající se této smlouvy, apod. budou 
doručovány následujícími způsoby: prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy 
sídel smluvních stran uvedené v hlavičce této smlouvy, datové schránky, prostřednictvím 
pověřených zaměstnanců zhotovitele, resp. objednatele uvedených v hlavičce této 
smlouvy, nebo e-mailem kontaktních osob, či osobně v sídlech smluvních stran.

(3) Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. 
Dohodnutou doručovací adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotčené smluvní 
strany uvedená v hlavičce této smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v 
hlavičce této smlouvy. Doručí-li smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení 
o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní 
strany nově sdělená adresa.

(4) Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doručovací adrese. Při změně místa podnikání/sídla smluvní strany, je 
tato smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní
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stranu a oznámit ji adresu, která bude její novou doručovací adresou. Doručí-li smluvní 
strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Smluvní 
strany berou na vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto odstavce 
může mít za následek, že doručení zásilky bude zmařeno.

(5) Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením 
právního úkonu, který byl obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.

ČI. 14 
Přílohy

(1) Nedílnou součástí této Smlouvy jsou tyto její přílohy:

Příloha č. 1: Výpis z obchodního rejstříku prodávajícího (je-li v něm zapsán);
Příloha č. 2: Technická specifikace díla, vč. ocenění díla (cen. nabídky);
Příloha č. 3: Seznam poddodavatelů (příp. prohlášení o jejich nevyužití)
Příloha č. 4: Doklad o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě 
(předložení dokladu o úhradě pojistného za příslušné pojistné období).

(2) V případě rozporu mají ustanovení této smlouvy přednost před přílohami.

ČI. 15
Závěrečná ustanovení

(1) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran 
této smlouvy.

(2) Zhotovitel souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného touto 
smlouvou. S ohledem na skutečnost, že právo zaslat smlouvu k uveřejnění do registru 
smluv náleží dle zákona o registru smluv oběma smluvním stranám, dohodly se smluvní 
strany za účelem vyloučení případného duplicitního zaslání k uveřejnění do registru 
smluv na tom, že tuto smlouvu zasílá k uveřejnění do registru smluv kupující. Kupující 
bude ve vztahu k této smlouvě plnit též ostatní povinnosti vyplývající pro něj ze zákona 
o registru smluv.

(3) Smluvní vztahy založené touto smlouvou mezi smluvními stranami a jí výslovně 
neupravené se řídí obchodními podmínkami NNH a dále pak českým právním řádem, 
především pak ustanoveními občanského zákoníku, pokud smlouva nestanoví jinak.

(4) Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy, bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu 
s podmínkami této smlouvy bude neplatné a neúčinné.

(5) Smluvní strany nejsou oprávněny provádět zápočty pohledávek bez souhlasu druhé 
smluvní strany. Pokud bude jedna strana dlužit druhé straně více dluhů, pak bude 
jakékoliv plnění vždy započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění 
výslovně, že jde o plnění na jiný, konkrétně určený dluh, a to bez ohledu na to, které 
závazky byly upomenuty a které nikoliv.

(6) Smluvní strany stanoví, že pokud je smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, 
výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou
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vykládat tuto smlouvu s ohledem na jednání stran v řízení, na základě kterého byla 
smlouva uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky prodávajícího jako dodavatele, 
zadávací podmínky a odpovědi na případné žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace.

(7) Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve 
kterých smluvní strany podnikají, na závazky založené touto smlouvou se vylučuje. 
Smluvní strany si rovněž potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi 
zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

(8) Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu, 
jeden obdrží zhotovitel a dva objednatel.

(9) Smluvní strany na závěr této smlouvy výslovně prohlašují, že jim nejsou známy žádné 
okolnosti bránící v uzavření této smlouvy.

(10) Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.

(11) Smluvní strany stanoví, že pokud je smlouva uzavřena na základě výběrového řízení 
veřejné zakázky malého rozsahu, budou vykládat tuto smlouvu s ohledem najednání 
stran v řízení, na základě kterého byla smlouva uzavřena, zejména s ohledem na obsah 
nabídky zhotovitele jako dodavatele, zadávací podmínky a odpovědi na případné 
žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace.

(12) Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, 
že její obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, 
jejichž dosažení svým jednáním sledovaly; a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně na 
důkaz této skutečnosti podepisují.

V Praze dne . . 40.. > 0

Nemocnice Na/Homolce
Mgr. Lenka Čintalová 

Vedoucí ONVZ 
Objednatel

Ing.Vratislav Švorčík Ing.Karel Kopejtko 
Jednatel Jednatel

Zhotovitel
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Příloha č.3 Seznam Poddodavatelů

OKOM solutions s.r.o. 
K Moravině 1872/5 
Praha 9 
190 00
IČ: 03268373 
DIČ: CZ03268373
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 10.8.2018 v 13:38:54. 
EPVid:Uzf+8oOkt5y59RMOtgOuGw

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze 
oddíl C, vložka 243166

Datum vzniku a zápisu: 18. června 2015
Spisová značka: C 243166 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Siemens Healthcare, s.r.o.
Sídlo: Budějovická 779/3b, Michle, 140 00 Praha 4
Identifikační číslo: 041 79 960
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Projektová činnost ve výstavbě

Statutární orgán:
jednatel:

Ing. KAREL KOPEJTKO, dat. nar. 20. ledna 1979
Nad Humny 171, 273 51 Svárov
Den vzniku funkce: 18. června 2015

jednatel:
Ing. VRATISLAV ŠVORČÍK, dat. nar. 12. května 1954
K Domku 388, 252 42 Jesenice
Den vzniku funkce: 18. června 2015

Počet členů: 2
Způsob jednání: Jednatelé zastupují společnost společně.

Společníci:
Společník: Siemens Healthineers Holding III B.V.

2595BN Haag, Prinses Beatrixlaan 800, Nizozemské království
Registrační číslo: 69414335

Podíl: Vklad: 150 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100%
Druh podílu: základní
Kmenový list: nebyl vydán

Základní kapitál: 150 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Jediný společník společnosti Siemens Healthcare, s.r.o., se sídlem Siemensova 
2715/1, Stodůlky, 155 00 Praha 5, IČ: 041 79 960, zapsané v obchodním 
rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, v oddíle C, vložce 243166 
(nástupnická společnost) rozhodl při výkonu působnosti valné hromady o 
rozdělení společnosti Siemens, s.r.o., se sídlem Praha 13, Siemensova 1, PSČ 
155 00, IČ 002 68 577, zapsané v obchodním rejstříku vedeném u Městského 
soudu v Praze , v oddíle C , vložce 625 (rozdělovaná společnost) odštěpením 
sloučením s nástupnickou společností, s tím, že část jmění rozdělované 
společnosti představující specializovanou divizi "Healthcare" přejde na
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oddíl C, vložka 243166

nástupnickou společnost v důsledku rozdělení odštěpení sloučením ke dni 
zápisu rozdělení do obchodního rejstříku, a to včetně práv a povinností 
plynoucích z pracovněprávních vztahů.
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SIEMENS
Healthineers

Nemocnice Na Homolce
Roentgenova 2
150 30 Praha 5 Datum 19.7.2018

Nabídka č. 061-18P180719-MR-NNH

Vážení obchodní přátelé,

děkujeme za vaši poptávku úpravy nouzového odvodu helia z magnetické rezonance na základě 
které zasíláme tu to nabídku.

Úprava nouzového odvodu helia dle Siemens standardu, spočívající v:
•  výměně vyústku za typ rainhood na stávajícím potrubí nouzového odvodu He, DN 150mm
• zvýšení potrubí s vyústkem do výšky 4m, izolace potrubí uvnitř budovy 25mm

Cena za provedení úpravy je 72 500 Kč bez DPH.

Při nabízeném provedení (viz. nákres zaslaný společně s nabídkou) není nutno okolí zabezpečit 
oplocením. Bezpečnost řešení vzhledem k oknům je dle vyjádření výrobce zajištěna.

DPH bude účtovaná dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění.

Záruka na provedené práce a součásti použité při úpravách je 12 měsíců od data předání.

Dodací podmínky:
Úpravy budou provedeny v termínu dle vzájemné dohody.

Platební podmínky:
Cena bude uhrazena na základě daňového dokladu vystaveného dodavatelem po provedení úpravy 
se splatností 30 dní.

Platnost nabídky:
2 měsíce od vystavení této cenové nabídky.

Siemens Healthcare, s.r.o. 
Management: Ing. Vratislav Švorčík; 
Ing. Karel Kopejtko

CERr»Biifoí(«!!5fel{.«3Z C£R!lFKAČ«i ORSÍN 4.3SS2

CSNtlilS3154S5 CS'lOiGOICJ;

Budějovická 779/3b 
140 00 Praha 4 
Česká republika

Tel.: +420 233 032 005 
Fax: +420 233 032 008 
www.healthcare.siemens.cz

Siemens Healthcare, s.r.o. -  Jednatelé: Ing. Vratislav Svorčík, Ing. Karel Kopejtko -  registrace v ob. rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, 
vložka 243166
Sídlo: Budějovická 779/3b, 140 00 Praha 4, Česká republika
IČ: 04179960, DIČ: CZ04179960, bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Želetavská 1525/1,140 92 Praha 4
č. účtu CZK: 2111696847/2700, č. účtu EUR: 2111865057/2700
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SIEMENS .•
if ;

Tato nabídka není ve smyslu ust. § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném  
znění, návrhem smlouvy a je jí realizace je podmíněna uzavřením příslušné smluvní dokumentace 
nebo uzavřením jiného dvoustranného písemného ujednání. Jakékoli obchodní podmínky jiné osoby 
než Siemens Healthcare, s.r.o., mohou vedle dodacích obchodních podmínek Siemens Healthcare, 
s.r.o., platit pouze v případě, že takovému následku směřující projev vůle je ze strany Siemens 
Healthcare, s.r.o., proveden výslovně a v písemné formě.

Použití § 1726, § 1728, § 1729, §1740 odst.3, § 1751 odst.2, § 1757 odst. 2 a 3, § 1765, § 1950 a § 
2630 občanského zákoníku je  výslovně vyloučeno.

Smluvní vztah založený touto  nabídkou se řídí Dodacími obchodními podmínkami Siemens 
Healthcare, s.r.o., které jsou k dispozici na adrese www.siemens.com/hc-cz-oop. Objednatel je 
povinen se s obsahem DOP seznámit a svůj souhlas s jejich obsahem stvrdí vystavením objednávky 
na základě té to  nabídky. Jakékoliv obchodní podmínky objednatele nejsou součástí obchodního 
vztahu vzniklého na základě nebo v souvislosti s tím to smluvním vztahem. Případné odchylky od 
tohoto ujednání musí být písemné a oběma smluvními stranami potvrzené.

S přátelským pozdravem, 
Siemens Healthcare, s.r.o.

Z / -  ' p

/
Ing.' Jiří Terš! 
M odality  Manager MR

Tomáš Malacka 
Commercial Project Manager

Siemens Healthcare, s.r.o. ®  

Budějovická 779/3b 
140 00 Praha 4

Siemens Healthcare, s.r.o.
MftTSWACWWOMi.SJM

í iT ď Budějovická 779/3b Tel.: +420 233 032 005
Management: Ing. Vratislav Švorčík; <ITC~ 140 00 Praha 4 Fax: +420 233 032 008
Ing. Karel Kopejtko

ttieMISOMit
Česká republika www.healthcare.siemens.cz

Siemens Healthcare, s.r.o. -  Jednatelé: Ing. Vratislav Svorčík, Ing. Karel Kopejtko -  registrace v ob. rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, 
vložka 243166
Sídlo: Budějovická 779/3b, 140 00 Praha 4, Česká republika
IČ: 04179960, DIČ: CZ04179960, bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Želetavská 1525/1,140 92 Praha 4
č. účtu CZK: 2111696847/2700, č. účtu EUR: 2111865057/2700
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HDI
_______ Certifikát o pojištění odpovědnosti za újmu_______

Pojistitel HDI Versicherung AG,

se sídlem ve Vídni, EdelsinnstraBe 7-11, 1120 Rakouská republika, 
zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni pod FN 91142 h, jednající 
prostřednictvím

HDI Versicherung AG, organizační složka,
se sídlem 120 00 Praha 2, Jugoslávská 29, IČO: 27636062, 
zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze 
oddíl A, vložka 56166

Pojištěný: Siemens Healthcare, s.r.o.
Budějovická 779/3b 
140 00 Praha 4, Michle 
IČO 041 79 960

Pojistná smlouva: 2100096

Limit pojistného plnění:

Spoluúčast:

Rozsah krytí:

Územní rozsah pojištění:

EUR 5 000 000,-
pro jednu pojistnou událost a pro všechny pojistné událostí během 
pojistného období dvojnásobek, tj. EUR 10 000 000,- 

EUR 20 000,- pro každou pojistnou událost

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozní činností 
Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku 

celý svět včetně území USA a Kanady

Doba pojištění: 1.10.2017- 1.10.2018

Zvláštní podmínky a ujednání: Společnost je zařazena do mezinárodního pojistného programu 
vedeného pojišťovnou HDI Global SE, Hannover, jehož 
součástí je i tato lokální pojistná smlouva č. 2100096.

V Praze dne 14.3.2018 Otokar Gudjjnan @ 
ve d o u ch ^^n ^Q Q .^g ky  /

organizační složka A  z/
IC: 276 36 062 j ú '

120 00 Praha 2, Jugos lávská  23 
te i.: 220 1S0 2 1 X

/z
Toto potvrzeni je  vydáno pouze za účelem poskytnuti informace a na držitele nepřenáší žádná práva.

HDI Versicherung AG, se sídlem ve Vídni, Edelsinnstrasse 7-11, Rakouská republika, zapsaná u Obchodního soudu ve Vidní
pod FN 91142 h, jednající prostřednictvím

HDI Versicherung AG, organizační složka, se sídlem Jugoslávská 29, 120 00 Praha 2, IČ 276 36 062,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu A, vložce 56166

bankovní spojení UniCredit Bank Czech Republic, a.s.
číslo účtu pro CZK 518185003/2700, IBAN CZ24 2700 0000 0005 1818 5003, SWIFT BACXCZPP
číslo účtu pro EUR 518185011/2700, IBAN CZ02 2700 0000 0005 1818 5011, SWIFT BACXCZPP


